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FINITUREALL’ACQUA
PER IL RISPETTO DELL’AMBIENTE E DELLATUA SALUTE, CACCARO UTILIZZA FI-
NITURE ALL’ACQUA. INODORI E ATOSSICHE RIDUCONO LE EMISSIONI INQUI-
NANTI NELL’ATMOSFERA. NON INFIAMMABILI. ESALTANO LA BELLEZZA DELLE
SUPERFICI E LA LORO MASSIMA RESISTENZA AI GRAFFI, MACCHIE E LUCE.
CACCARO USEDWATER PAINTTO SAFEGUARDTHE ENVIRONMENTANDYOUR HEALTH.ODOUR-

LESS AND NON-TOXIC, IT REDUCES POLLUTIONING EMISSIONS. IT ENHANCES THE BEAUTY OF

SURFACESWHILE MAKINGTHEM SCRATCH, STAIN AND LIGHT RESISTANT.

NATURALWOOD
UN MARCHIO, LA FINITURA CHE CACCARO HA
PORTATO AI MASSIMI LIVELLI, IL DISEGNO DEL
LEGNO ESALTATO DALLA LACCATURA CHE COPRE
MA NON NASCONDE, ESALTA.
ATRADEMARK,THE FINISHWHICH CACCARO HASTAKENTOTHE

HIGHEST LEVELS OF EXCELLENCE,THEWOOD DESIGN ENHAN-

CED BY LACQUERINGWHICH COVERS AND EXALTS BUT DOES

NOT HIDE.

RIVESTIMENTI
TESSUTI SELEZIONATI E PELLI PIENO FIORE INTER-
PRETATI CON UNA ATTENTA LAVORAZIONE CHE,
NELLO STILE CACCARO, PUNTA ALL’ESSENZIALE
CON RICERCATEZZA.
SELECTED FABRICS AND FULL-GRAIN LEATHER INTERPRETED BY

CAREFULWORKMANSHIPWHICH, IN PERFECT CACCARO STYLE,

FOCUSES ONTHE ESSENTIALWITH ELEGANCE.

LACCATO OPACO
LA SOTTILE ELEGANZA, DONA PROFONDITÀ
ALL’AMBIENTE IN CUI SI INSERISCE, LO ARRIC-
CHISCE ED INTERPRETA.
SUBTLE ELEGANCE CONVEYS DEPTH TO THE ENVIRON-

MENT INWHICH IT IS LOCATED,AND ENHANCES AND IN-

TERPRETS IT.

NATUROLMO
ILVALORE DELL’ESSENZA, IL LEGNOTRATTATO CON
SAPIENZA, PER LASCIARE LA NATURALE VENATURA
CHE RENDE UNICO ED ESCLUSIVO OGNI PEZZO
NELLE INFINITE VARIAZIONI CHE LA NATURA SA
CREARE.
THE VALUE OF WOOD,TREATEDWITH SKILL,TO LEAVE THE NA-

TURAL GRAINWHICH MAKES EACH PIECE UNIQUE AND EXCLU-

SIVE INTHE ENDLESSVARIATIONS CREATED BY NATURE.

FINITURE,
MATERIALI,
LAVORAZIONI,
IDEE



I POLIEDRICI LETTICACCARO

NEL DEFINIRE LE PROPRIE COLLEZIONI, CACCARO SI PONE DUE
IMPERATIVI: DARE RISPOSTEALLE ESIGENZE ESPRESSE DAI CLIENTI,
PROPORRE IDEE NUOVE CHE POSSANO ESSERE DI STIMOLO AL
MERCATO COSÌ DA RENDERE LA ZONA NOTTE SEMPRE PIÙ PRO-
TAGONISTA ALL’INTERNO DI UNA CASA.
LA FILOSOFIA DELLA POLIEDRICITÀ MUOVE QUESTA RICERCA,
CHE NEGLI ULTIMI ANNI SI È ORIENTATA VERSO LA COMPOSI-
ZIONE DI SISTEMI CHE OFFRANOALL’INTERNO DI UN MEDESIMO
CONCEPT PRODOTTI DIVERSI.
I LETTI PRESENTATI IN QUESTO CATALOGO SONO L’ESPRESSIONE
DI UN MODELLO PRODUTTIVO AL CUI CENTRO VI È L’ESPE-
RIENZA, CHE GARANTISCE UNARREDO DI DESIGN, ILTOCCOAR-
TIGIANALE, L’ALTA QUALITÀ DEI MATERIALI, L’ATTENZIONE AI
COSTI.
NELLO SCOPRIRE I LETTI CACCARO SI DEVETENER CONTO DEL-
L’INIZIALE PIACERE CHE LO SGUARDO RICEVE OSSERVANDO IL
MANUFATTO NELLA SUA TOTALITÀ, MA NON SI DEVE TRASCU-
RARE IL PARTICOLARE, IN CUI RISIEDE SPESSO L’ESSENZA DEL-
L’OGGETTO, LA SUAVERA ORIGINALITÀ.
I LETTI CACCARO SONO DA GUARDARE CON CURA, NON
SONO FATTI PER IL COLPO D’OCCHIO SUPERFICIALE, SONO CO-
STRUITI PER ESSERE SCOPERTI A POCO A POCO E IN CIÒ STA IL
LORO ALTOVALORE FUNZIONALE ED ESTETICO.

DESIGN SANDI RENKO - CENTRO RICERCHE CACCARO
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DORMIRE BENE È STARE BENE, COSÌ SI VIVE MEGLIO. CONCETTI
SEMPLICI MA IMPORTANTI, SUI QUALI CACCARO HA CONCEN-
TRATO LA PROPRIA ATTENZIONE AL FINE DI CREARE UN PRO-
DOTTO ESCLUSIVO, E PER OTTENERE CIÒ HA REALIZZATO UN
INNOVATIVO PIANALE: SUL QUALEAPPOGGIARE IL MATERASSO E
RENDERE PERFETTO IL DORMIRE. E’ QUESTO ELEMENTO CHE DI-
STINGUE L’INSIEME DELLA NUOVA COLLEZIONE, UN’ESCLUSIVA
DELL’AZIENDA CACCARO PER FAR SÌ CHE IL LETTO ASSOLVA AL
MEGLIO ALLA PROPRIA FUNZIONE. LA CURA DELL’ASPETTO VI-
SIVO È IMPORTANTE, MA NON È SUFFICIENTE, PER ESSERE DI VA-
LORE IL LETTO DEVE ESSERE STUDIATO E REALIZZATO CON
CONTENUTI FORTI, PERCHÉ LA SUA FATTURA INCIDE SUL BE-
NESSERE DELLA PERSONA.
ECCO COSA CARATTERIZZA E RENDE ESCLUSIVA QUESTA BASE:
UN PIANO UNICO REALIZZATO IN LEGNO DI FAGGIO CHE ASSI-
CURA MASSIMO CONFORT E ADATTAMENTO ANATOMICO. ELA-
STICITÀ E FUNZIONE ERGONOMICA SONO ASSICURATE DA UN
SISTEMA CALIBRATO DI FESSURE, CHE ASSOLVONO ANCHE AL
COMPITO DI AERARE IL MATERASSO.UN MECCANISMO DI SPINTE
E CONTROSPINTE TRA LE PARTI IN LEGNO E GLI ELEMENTI DI
RACCORDO CENTRALI – REALIZZATI CONTECNOPOLIMERI, MA-
TERIALI AD ALTA TENACITÀ E RIGIDITÀ - PERMETTE L’ADATTA-
MENTO PERFETTO AL CORPO CHEVI SI ADAGIA.

IL LETTO È UNVALORE,
PERVOI E PER NOI



TALAMO - 9

LA BASE AUTOPORTANTE TALAMO PUÒ ESSERE COMPLETATA
CON GAMBE IN FAGGIO O METALLO, OPPURE ESSERE DOTATA
DI UN CAPIENTE CONTENITORE SOTTOSTANTE; IN TAL CASO
UN MECCANISMO PERMETTE AL PIANALE DI ALZARSI CON FA-
CILITÀ IN SENSO ORIZZONTALE.
THE TALAMO SELF-SUPPORTING BASE CAN BE COMPLETED WITH BEECH OR

METAL LEGS, OR BE EQUIPPEDWITH A LARGE UNDERLYING STORAGE UNIT; IN

THIS CASE, A MECHANISM ENABLES THE PLATFORM TO BE LIFTED UP HORI-

ZONTALLY.

- 8

BASETALAMO,TRA SAPORE NORDICO
E SPIRITO ITALIANO
ESTETICAMENTE IL PIANO TALAMO HA LA PIACEVOLEZZA DEL
DESIGN NORDICO, ESSENZIALE ED ELEGANTE, LA SUA FORMA
PULITA SI INTEGRA CON QUALSIASI TESTIERA VENGA AD ESSA
ANCORATA.
AESTHETICALLY,THETALAMO BASE HAS ALLTHE APPEAL OF NORDIC DESIGN, ES-

SENTIALAND ELEGANT. ITS CLEAN LINES INTEGRATEWITHANY HEADBOARDTO

WHICH IT IS FITTED.



BASE GIROLETTO - 11- 10

BASE 12 BASE 6

LE BASI GIROLETTO 6 E 12 POSSONO ESSERE COMPLETATE CON
GAMBE IN METALLO, OPPURE ESSERE DOTATE DI UN CAPIENTE
CONTENITORE SOTTOSTANTE; IN TAL CASO UN MECCANISMO
PERMETTEAL PIANALE DI ALZARSI IN SENSO ORIZZONTALE CON
LA MASSIMA FACILITÀ E PRATICITÀ.
THE 6 AND 12 GIROLETTO BASES CAN BE COMPLETEDWITH METAL LEGS OR BE

EQUIPPEDWITH A SPACIOUS UNDERNEATH STORAGE UNIT; INTHIS CASE,A ME-

CHANISM PERMITS THE PLATFORM TO LIFT UP HORIZONTALLY IN A VERY EASY

AND PRACTICALWAY.

BASE GIROLETTO CON PIANALE,
EVOLUZIONE DELLATRADIZIONE
I LETTI CACCARO POSSONO MONTARE UNALTRO INNOVATIVO
PIANALE, EVOLUZIONE DELLATRADIZIONALE RETEA DOGHE.UN
PIANO IN LEGNO DAL CARATTERE COMPATTO MA RESO ELA-
STICO DA UN SISTEMA DI ELEMENTI FLESSIBILI A GARANZIA DI
UNA PERFETTA ANATOMICITÀ.
THE CACCARO BEDS CANALSO FEATUREANOTHER INNOVATIVE PLATFORM,AN

EVOLUTIONARYVERSION OFTHETRADITIONAL SLATTED BASE.AWOODEN PLAT-

FORMWHICH IS COMPACT AND MADE FLEXIBLE BY A SERIES OF FLEXIBLE ELE-

MENTSTO ENSURE PERFECT ANATOMIC SHAPE.



ROULÉ - 13

ROULÉ

LEGGERO. IL LEGNO D’OLMO CREA UNVOLUME DI NETTA DEFI-
NIZIONE SPAZIALE, CHE RICORDA UN FOGLIO AVVOLTO SU SE
STESSO.NESSUNA GIUNTURA,MASSIMA PULIZIA DI FORME PER IL
DESIGN DI QUESTA TESTIERA CHE GIOCA CONVUOTI E PIENI.
LIGHTWEIGHT. ELM WOOD CREATES A CLEARLY-DEFINED SPATIAL VOLUME RE-

CALLING A ROLLED-UP LEAF. NO JOINTS AND EXTREMELY CLEAN LINES FORTHE

DESIGN OFTHIS HEADBOARDWITH EMPTY AND SOLID EFFECTS.

- 12



ROULÉ - 15

NEL LETTO ROULÈ LA STRUTTURA METALLICA SOR-
REGGE LA BASETALAMO E SEGUE UN MOVIMENTO
CHE ANNULLA GLI SPIGOLI ED ALLEGGERISCE.
IN THE ROULÈ BED,THE METAL STRUCTURE SUPPORTS THE TA-

LAMO BASE AND FOLLOWS A MOVEMENTTHAT CANCELS OUT

EDGES AND CONVEYS A SENSE OF LIGHTNESS.

- 14



ROULÉ - 17- 16



COCCOLO - 19

COCCOLO

ORGANICO. UNA CURVA AVVOLGENTE DÀ ORIGINE ALLA TE-
STIERA, UN MOVIMENTO ARMONIOSO CHE RIPRODUCE FORME
NATURALI. IL LEGNO È UN ELEMENTO UNICO E SOTTILE, DECLI-
NATO IN UNA FORMA OVATTATA E PROTETTIVA, PERFETTA PER
UN DOLCE DORMIRE.
ORGANIC.AWRAP-AROUND CURVE GIVES RISETOTHE HEADBOARD,A HARMO-

NIOUS MOVEMENTWHICH REPRODUCES NATURAL SHAPES.WOOD IS A UNIQUE

AND SLIM ELEMENT, DECLINED IN A MUFFLED AND PROTECTIVE SHAPE, PERFECT

FOR SOUND SLEEP.

- 18



COCCOLO - 21

IL COMPLEMENTO ELAN, UN CLASSICO DELLE COL-
LEZIONI CACCARO, ABBINATO AL LETTO COC-
COLO.
THE ELAN COMPLEMENTARY ITEM,A CLASSIC OFTHE CACCARO

COLLECTIONS, COMBINEDWITHTHE COCCOLO BED.

- 20



COCCOLO - 23- 22



BLOUSON - 25

BLOUSON

MORBIDO. LA TESTIERA RIEVOCA L’EFFETTO SOFFICE DI UN CU-
SCINO, MA CON UNA FORMA PRECISA CHE RIVELA LA SOLIDA
STRUTTURA DI SOSTEGNO. UNO SCHIENALE CHE PUNTA SULLA
COMODITÀ E SULLA PIACEVOLEZZA NELL’APPOGGIO.
SOFT.THE HEADBOARD EVOKES THE SOFT EFFECT OF A CUSHION, BUTWITH A

PRECISE SHAPEWHICH REVEALSTHE SOLID SUPPORTING STRUCTURE.THE BACK

IS DESIGNED FOR COMFORT AND PERFECT SUPPORT.

- 24



BLOUSON - 27

LA PERSONALITÀ GRINTOSA, CON L’EFFETTO CA-
PITTONÈ INVERSIONE MODERNA E GIOVANILE, DEL
LETTO BLOUSONABBINATAALVOLUME COMPATTO
DEI COMPLEMENTI RITONDO.
THE PLUCKY PERSONALITY WITH PADDED EFFECT IN YOUNG

AND MODERN VERSION OF THE BLOUSON BED COMBINED

WITH THE COMPACT VOLUME OF THE RITONDO COMPLEMEN-

TARY ITEMS.

- 26



BLOUSON - 29- 28



LONGUETTE - 31

LONGUETTE

SINUOSO.UNATESTIERA IN LEGNO DALLA CURVATURAAPPENA
ACCENNATA CHE APPOGGIA DIRETTAMENTE ATERRA. LA PRIN-
CIPALE CARATTERISTICA DI QUESTO LETTO È IL FORTE IMPATTO
VISIVO RACCHIUSO IN UNA FORMA DELTUTTO NATURALE.
SINUOUS.AWOODEN HEADBOARDWITH AVAGUELY ALLUDEDTO CURVATURE

THAT RESTS DIRECTLY ON THE FLOOR.THE MAIN FEATURE OF THIS BED IS THE

STRONGVISUAL IMPACT ENCLOSED IN A COMPLETELY NATURAL SHAPE.

- 30



LONGUETTE - 33

LONGUETTE CON PIEDINI CILINDRICI E PIEDE RI-
CURVO IN METALLO. IL COMODINO È UN ELE-
MENTO DEL PROGRAMMA FILNOX, VERSATILE E
FUNZIONALE.
LONGUETTEWITH CYLINDER-SHAPED FEETAND CURVED METAL

FOOT.THE BEDSIDE UNIT IS AN ELEMENT OF THE FILNOX PRO-

GRAMME,VERSATILE AND FUNCTIONAL.

- 32



LONGUETTE - 35- 34



LONGUETTE - 37

PARTICOLARE CON IL RETRO DELLATESTIERA LON-
GUETTE, CHE EVIDENZIA LA PERFETTA DEFINIZIONE
DI QUESTO PEZZO, ABBINATO IN QUESTA PAGINA
CON L’ELEGANTE OBLÒ. SULLO SFONDO IL COM-
PLEMENTO SOFT.
DETAIL WITH BACK OF LONGUETTE HEADBOARD HIGHLI-

GHTING THE PERFECT DEFINITION OF THIS PIECE, SHOWN ON

THIS PAGE TOGETHER WITH THE ELEGANT OBLÒ. IN THE BACK-

GROUND,THE SOFT COMPLEMENTARY ITEM.
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INFOLIO - 39

INFOLIO

DISEGNATO.UN’AMPIATESTIERA CHE RACCOGLIE DUE BASI CO-
MODINO, DESIGN RICERCATO PER CREARE UN LETTO CO-
STRUITO CON PRECISIONE ANCHE NEL RAPPORTOTRAVUOTI E
PIENI, PARTI CURVE E PIANE.
DESIGNED. A LARGE HEADBOARD FEATURING TWO BEDSIDE UNIT BASES, ELE-

GANT DESIGNTO CREATEA BEDTHAT IS PRECISION BUILT,ALSOAS REGARDSTHE

RELATION BETWEEN EMPTY AND SOLID, CURVED AND FLAT PARTS.

- 38



INFOLIO - 41

IL DETTAGLIO NELLA COLLEZIONE LETTI CACCARO
CREA LA DIFFERENZA: L’IMPIALLACCIATURA NATU-
RALE D’OLMO SEGUE ACCURATAMENTE LA CURVA-
TURA DATA AD INFOLIO.
INTHE CACCARO BED COLLECTION,THE DETAILS MAKETHE DIF-

FERENCE: THE NATURAL ELMVENEER CAREFULLY FOLLOWSTHE

CURVATURE GIVENTO INFOLIO.

- 40



INFOLIO - 43- 42



PARENTESI - 45

PARENTESI

AVVOLGENTE. UNA TESTIERA IN TESSUTO RICCA PER FORMA E
DIMENSIONI, MOSSA DA ALCUNE PIEGHE NATURALI. LA SUA
FORMA SI ALLARGAALLE ESTREMITÀ FORMANDO DUE MORBIDE
ALI LATERALI PROTETTIVE.
WRAP AROUND.A HEADBOARD IN FABRIC ENRICHED INTERMS OF SHAPE AND

DIMENSIONS, SET IN MOTION BY A NUMBER OF NATURAL FOLDS. ITS SHAPE IS

ENLARGED ATTHE ENDS FORMINGTWO SOFT PROTECTIVE SIDEWINGS.

- 44



PARENTESI - 47

BASE CON BALZA, L’ELEMENTO TESSILE RICHIAMA,
PER MATERIALE E MOVIMENTO, LA TESTIERA. ARRE-
DANO LA STANZA ILTAVOLINO BIKINI E IL COMPLE-
MENTO A CASSETTI IN NATURALWOOD ELAN.
BASE WITH FLOUNCE.THE TEXTILE ELEMENT RECALLS THE HE-

ADBOARD INTERMS OF MATERIAL AND MOVEMENT.THE ROOM

IS FURNISHED WITH THE BIKINI TABLE AND THE ELAN DRAWER

COMPLEMENTARY ITEM IN NATURALWOOD.

- 46



PARENTESI - 49- 48



FILESSE - 51

FILESSE

SEMPLICE. L’ERGONOMIA DELLA FORMA, DATA DALLA LEGGERA
CURVATURA DEL LEGNO, CONSENTE ALLA TESTIERA DI DIVEN-
TARE UN COMODO APPOGGIO. UN LETTO ESSENZIALE, ORIGI-
NALE NEL GRAFISMO CHE LO CARATTERIZZA.
SIMPLE.THE ERGONOMIC SHAPE, PRODUCED BYTHE SLIGHT CURVATURE OFTHE

WOOD, MAKES THE HEADBOARD A COMFORTABLE SUPPORTING ELEMENT. AN

ESSENTIAL BED,ORIGINAL INTERMS OFTHE GRAPHISMWHICH DISTINGUISHES IT.

- 50



FILESSE - 53- 52



FILESSE - 55- 54



FILESSE - 57

LA CURVA SINUOSA DI FILESSE, NELLA FOTO CON
FINITURA NATURALWOOD, SI ACCOMPAGNA ALLE
LINEE MORBIDE DEI COMPLEMENTI SOFT.
THE SINUOUS CURVE OF FILESSE, INTHE PHOTOWITH NATURAL

WOOD FINISH, ACCOMPANIES THE SOFT LINES OF THE SOFT

COMPLEMENTARY ITEMS.

- 56



TIELLE - 59

TIELLE

ESSENZIALE. LETTO DAL DISEGNO SEMPLICE,ANCHE SE LA STON-
DATURA CHEARROTONDA GLI SPIGOLI LO RENDE RICERCATO. IL
MEDESIMO SPESSORE DITESTIERA E GIROLETTO CREA UNA CON-
TINUITÀVISIVA CHE CIRCOSCRIVE E ACCOGLIE IL MATERASSO.
ESSENTIAL. BED WITH A SIMPLE DESIGN, EVEN THOUGH THE ROUNDED EDGES

MAKE IT ELEGANT. A HEADBOARD AND BED SURROUND OF THE SAME THICK-

NESS CREATE A VISUAL CONTINUITYWHICH CIRCUMSCRIBES AND ACCOMMO-

DATESTHE MATTRESS.

- 58



TIELLE - 61

LA COMPATEZZA DI TIELLE TROVA NELLA GEOME-
TRIA PULITA DEL COMPLEMENTO SOFT UN EFFI-
CACE ABBINAMENTO.
A DESTRA, IL RETRO DELLA TESTIERA TIELLE RIVELA
LA PERFETTA FINITURA.
THE COMPACTNESS OF TIELLE FINDS AN EFFECTIVE MATCH IN

THE CLEAN GEOMETRY OFTHE SOFT COMPLEMENTARY ITEM.

ON THE RIGHT,THE BACK OF THE TIELLE HEADBOARD REVEALS

THE PERFECT FINISH.

- 60



TIELLE - 63- 62

PARTICOLARE DI TIELLE CON BASE CONTENITORE,
IN QUESTO CASO I PIANI D’APPOGGIO NON SONO
FISSATI AL LETTO MA SONO SOSTENUTI DA PIEDI IN
METALLO.
DETAIL OF TIELLE WITH STORAGE BASE. IN THIS CASE THE SUP-

PORTINGTOPS ARE NOT FASTENEDTOTHE BED BUT SUSTAINED

BY METAL FEET.
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TUTTUNO - 67

TUTTUNO

FUNZIONALE. LATESTIERA, IL GIROLETTO, I COMODINI CON CAS-
SETTO ARMONICAMENTE INSIEME. UN GIOCO AD INCASTRO
CHE È UN RICERCATO EQUILIBRIO DIVOLUMI.
FUNCTIONAL.THE HEADBOARD,THE BED SURROUND,THE BEDSIDE UNITSWITH

DRAWERS FORMINGAN HARMONICWHOLE.A GAME OF SLOT-IN UNITSWHICH

ARE ATTHE SAMETIME AN ELEGANT BALANCE OFVOLUMES.
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TUTTUNO - 69- 68



TUTTUNO - 71

IL LETTO TUTTUNO È DISPONIBILE ANCHE NELLA
VERSIONE CON COMODINO INDIPENDENTE. NEL
PARTICOLARE,ABBINAMENTO CON RIQUADRO.
THETUTTUNO BED IS ALSOAVAILABLE INTHEVERSIONWITH SE-

PARATE BEDSIDE UNIT. IN THE PHOTO, COMBINEDWITH RIQUA-

DRO.

- 70



QUAELÀ

ARTICOLATO. UN LETTO CHE SI RIDISEGNA PER ASSUMERE FUN-
ZIONI DIVERSE. UN SISTEMA SNODATO PERMETTEALLATESTIERA
DI ASSUMERE DIFFERENTI POSIZIONI. UNA COMPOSIZIONE VA-
RIABILE, UNA MODULARITÀ SEMPLICE,UN DISEGNO SOFISTICATO.
ARTICULATED.A BEDTHAT CAN BE REDESIGNEDTO CARRY OUT DIFFERENT FUN-

CTIONS. AN ARTICULATED SYSTEM ALLOWSTHE HEADBOARDTOTAKE ON DIF-

FERENT POSITIONS. A VARIABLE CONFIGURATION, SIMPLE MODULARITY AND

SOPHISTICATED DESIGN.

- 72 QUAELÀ - 73



CONFORTEVOLE CON PERSONALITÀ. UNA SEM-
PLICE ROTAZIONE CREA UNA EFFICACE TRASFOR-
MAZIONE PER MEGLIO ADATTARE IL LETTO ALLA
CONVERSAZIONE O ALLA LETTURA.
COMFORTABLE WITH PERSONALITY. A SIMPLE ROTATION PRO-

DUCES A TRANSFORMATION ABLE TO BETTER ADAPT THE BED

FOR CONVERSATIONAL OR READING PURPOSES.

- 74 QUAELÀ - 75
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LOTUS - 79

LOTUS

SCULTOREO.TESTIERA E PEDIERA STONDATE CONFERISCONOAL
LETTO ELEGANZA ED ERGONOMIA. LA RASTREMATURA DEL
LEGNONELLE PARTI LATERALI CONTRIBUISCEA DARE SINUOSITÀ
ALL’INSIEME.
SCULPTURAL. ROUNDED HEADBOARD AND FOOTBOARD TO CONVEY ELE-

GANCE AND ERGONOMICS TO THE BED. THE WOOD TAPERING ON THE SIDES

GIVES SINUOSITYTOTHEWHOLE.

- 78



LOTUS - 81- 80



LOTUS - 83- 82

LOTUS IN NATURAL WOOD NELLE VARIANTI CON E SENZA PE-

DIERA.

LOTUS BED WITH NATURAL WOOD FINISH, WITH OR WITHOUT

FOOTBOARD.



FLOR - 85

FLOR

DISCRETO. LINEA PULITA, MODERNA,MA CON UNA NOTA CLAS-
SICA NELLA SCANSIONE DEL DISEGNO DATA DALLA LAVORA-
ZIONE. LATESTIERA AVVOLGENTE È IN PELLE OTESSUTO.
DISCREET. CLEAN AND MODERN LINE, BUTWITH A CLASSIC NOTE PROVIDED BY

THE GENERAL APPEAL GIVEN BYTHE FINISHTOTHE DESIGN.THEWRAP-AROUND

HEADBOARD IS AVAILABLE IN LEATHER OR FABRIC.
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FLOR - 89

FLOR CON COMODA BASE CONTENITORE ABBI-
NATO CON L’ARMADIO AD ANTA SCORREVOLE
MAXI FLAT.
FLORWITH CONVENIENT STORAGE BASE COMBINEDWITH FLAT

MAXI SLIDING-DOORWARDROBE.
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GALA - 91

GALA

MORBIDO. LETTO CARATTERIZZATO DALLA LAVORAZIONE, DEL
TESSUTOO PELLE PRIMO FIORE,CON EFFETTO GOFFRATO SIA PER
LATESTIERA CHE PER IL GIROLETTO.
SOFT.A BED DISTINGUISHED BYTHE FABRIC OR FULL GRAIN LEATHER FINISH,WITH

EMBOSSED EFFECT ON BOTHTHE HEADBOARD AND BED SURROUND.
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GALA - 93- 92



GALA - 95

PARTICOLARE DELLA LAVORAZIONE DEL LETTO
GALA, PRECISA IN OGNI DETTAGLIO. A FIANCO, IL
LETTOABBINATO CON L’ARMADIOADANTA SCOR-
REVOLE FLAT.
DETAIL OFTHE GALA BED FINISH, PRECISE IN EVERY DETAIL.ALON-

GSIDE,THE BED COMPLETEWITHTHE FLAT SLIDING-DOORWAR-

DROBE.
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DAFNE - 97

DAFNE

GEOMETRICO. IL RIGORE DI UN PRECISO DISEGNO CHE CALIBRA
LINEE DIRITTE E OBLIQUE. IL LEGNO TRATTATO CON FINITURA
NATURALWOOD COMPLETA IL LETTO CON UNA NOTA NATU-
RALE.
GEOMETRIC.THE RIGOUR OFA PRECISE DESIGNTHAT CALIBRATES STRAIGHTAND

OBLIQUE LINES.THE WOOD TREATEDWITH NATURAL WOOD FINISH COMPLE-

TESTHE BEDWITH A NATURAL NOTE.
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DAFNE - 101

LETTO DAFNE NELLA VERSIONE SINGLE DA 120
CENTIMETRI.
DAFNE BED INTHE SINGLE 120 CENTIMETREVERSION.
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DODÒ - 103

DODÒ

COMPATTO. FORMAACCOGLIENTE, SIA PER LA LINEA CONTINUA
CHE UNISCETESTIERA E PEDIERA, SIA PER LA MORBIDEZZA DATA
DALL’IMBOTTITURA.
COMPACT.ACCOMMODATING SHAPE, BOTH INTERMS OFTHE CONTINUOUS LINE

JOINING THE HEADBOARD TO THE FOOTBOARD AND OF THE SOFTNESS CON-

VEYED BYTHE PADDING.
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DODÒ - 107

IL LETTO DODÒ È DOTATO DI UN COMODO CON-
TENITORE.
THE DODÒ BED FEATURES A CONVENIENT STORAGE UNIT.

- 106
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INFOLIO - PAG. 38

GALA - PAG. 90

FILESSE - PAG. 50

DAFNE - PAG. 96

COCCOLO - PAG. 18

DODÒ - PAG. 102

BLOUSON - PAG. 24

BASETALAMO

BASE 6 - 12 BASE 6 - 12 BASE 6 - 12

BASETALAMO CONTENITORE RETE A DOGHE CONTENITORERETE A DOGHEPIANALE A DOGHE

FLOR - PAG. 84

BASETALAMO

BASE 6 - 12 BASE 6 - 12 BASE 6 - 12

BASETALAMO CONTENITORE RETE A DOGHE CONTENITORERETE A DOGHEPIANALE A DOGHE
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99

163/173

198
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211/221/231
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160/170
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221
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160/170
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163
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212/222/232
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123/163/173

182
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163/173
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TUTTUNO - PAG. 66

TIELLE - PAG. 58

ROULÉ - PAG. 12

PARENTESI - PAG. 44

LONGUETTE - PAG. 30

LOTUS - PAG. 78

QUAELÀ - PAG. 72

BASETALAMO

BASE 6 - 12 BASE 6 - 12 BASE 6 - 12

BASETALAMO CONTENITORE RETE A DOGHE CONTENITORERETE A DOGHEPIANALE A DOGHE BASETALAMO BASETALAMO CONTENITORE RETE A DOGHE CONTENITORERETE A DOGHEPIANALE A DOGHE
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In seguito ad eventuali aggiornamenti e migliorie
tecniche produttive, l’Azienda si riserva la facoltà di ap-
portare modifiche ai prodotti senza alcun preavviso.
La Ditta Caccaro declina ogni responsabilità per l’uso
improprio dei prodotti.
Following to any updating or improvements to the productive systems, the

company reserves the right to change the products without any advance

notices. Caccaro company declines all responsibility for the wrong use of

its products.


